SOME NOTES ON THE CAMBRIDGE MS.
OF THE YUAN TIEN-CHANG
by HERBERT FRANKE

On several occasions Paul Pelliot has drawn attention to the MS. of the
Yiian tien-chang J¢, Bt 3 belonging to the Wade Collection kept in the
University Library of Cambridge. Already in 1905 Pelliot had used this
MS. for the preparation of a lecture held on June 15, 1905, before the

Société Asiatique in Paris.! In 1908 Shen Chia-pen ¥ %% Z< published the

Yiian tien-chang in print; his edition is, however, based on a rather faulty
and incomplete manuscript. Chen Yiian [ $5, in view of the inferiority of
Shen’s text, published in 1931 his Yiian tien-chang chiao-pu 1% #§ on the
basis of a collation with other MSS. and a Yiian printed edition, and corrected
in a painstaking ‘way most of the faulty readings in Shen’s edition and
supplemented the missing documents.? In spite of the indispensability of
Ch‘en’s work, some errors in Shen’s print have escaped even the keen
observation of Chen Yiian.® Pelliot therefore repeatedly stressed the
importance of the Wade MS. for a critical study of the text, and held the
opinion that a definitive edition of the Yiian tien-chang should take into
account the Wade MS. as well as the various MSS. kept in China and the
Yiian block-print.% No closer investigation of the Wade MS. seems, however,
to have been undertaken. It is the aim of the following short notes to give
some idea of the quality of the MS. as compared with Shen’s edition and

1 %4 1905, July-August, p. 6; BEFEO 9 (1909), p. 131.

2 For a short appraisal of Ch'en’s work see P. Pelliot in TP XXVIII (1931),

PP- 491-2.

3 Some examples may, ¢nter alia, be found in F. W. Cleaves, An Early Mongolian
Loan Contract, H¥AS 18 (1955), PP. 457, 49.

8 TP XXVIII (1031), p. 380: “ ... mss de la bibliothteque Wade 4 Cambridge
que permet souvent, je m’en suis assuré, de corriger 1’édition de M. Tong K‘ang”.
Ibid., p. 492: . . . Par ailleurs, M. Tchen Yuan n’a pas connu l’existence du mss. de
la bibliothéque Wade 4 Cambridge, qui est trés correct . . . . Quand on entreprendra
P’édition critique 4 laquelle une collation, méme trés soignée, ne supplée qu'imparfaite-
ment, il faudra évidemment mettre en ceuvre tout I’ensemble de ces matériaux.” In his
preface to Paul Ratchnevsky’s Un Code des Yuan (Paris 1937), Pelliot again spoke of
the “manuscrit assez correct”’ kept in Cambridge. In a recent study of the transmission
of the text, Kurata Junnosuke & FJ ¥% 2 B mentions the Cambridge MS. only in
passing (7'6h6 Gakuho, Kybts, vol. 24 (1954), p. 453).
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Ch‘en Yiian’s corrections. I wish to express my gratitude to Mr. Creswick,
Librarian of the University of Cambridge, for his kind permission to work
in the library, and to Dr. M. Scott, Keeper of the Chinese Books, for her
kind helpfulness. I likewise have to thank the Deutsche Forschungs-
gemeinschaft for a grant which made it possible to spend some weeks in
Cambridge in April 1958.

The entry on the MS. in H. A. Giles, 4 Catalogue of the Wade Collec-
tion of Chinese and Manchu Books in the Library of the University of Cam-
bridge, Cambridge 1898, reads as follows (p. 38):

“Yilan-ch‘ao tien-chang kang-mu 7 ¥ $ Z£ {1l B . The Institutes
of the Yiian or Mongol Dynasty, founded A.D. 1206 (In Manuscript;
preface wanting). No date. 28 cm.”

The MS. consists of ten volumes in European binding (Library Numbers
B183-92). Vol. 1 to g contain the Yiian tien-chang ch‘ien-chi §j 4&, vol. 10
the “New Collection” (Hsin-chi 3 4&). The arrangement of jhe text
throughout the ten volumes is uniform. The pages measure 27 : 185 cm;
the writing space 20-5 : 14 cm. Each page (half folio) has g lines® only,
separated by black strokes similar to those in Shen’s edition (which has,
however, 13 lines to a page, 26 to a folio). The paper is white, some pages
showing stains of dampness.

The text is written in k‘ai-shu in a clear and legible hand, or rather
hands, because at least a dozen different hands can be distinguished. No
indication as to when the MS. was written could be found. There is no
preface or colophon. A reasonable suggestion would be that Sir Thomas
Wade had this MS copied for himself when he was residing in Peking as
head of the British legation. The state of conservation of the whole MS. is so
excellent that an earlier date does not seem very probable. The titles of the
single documents are separated from the text of the document by a free
space whereas the titles appear in Shen’s edition in white-on-black print
(yin-wen [& 3L).

There are, as a rule, 20 characters per line and 18 if there is an alinea.
On some places neatly written paper slips with corrections of miswritten
characters or passages can be found inserted into the text. This shows that
a very careful corrector has revised the manuscript copy.

The total size of the Yiian tien-chang is 60 chiian plus the Hsin-chi
which is not subdivided into chapters. Contrary to the Shen print, the
pagination of our MS. is not made according to chapters (chiian) but follows
units of several chapters. Example: Vol. 5, Division Li-pu ji§ F#f consists of

5 This corresponds with no other known print or MS.; the texts listed in Ch'en
Yiian’s preface to his chiao-pu (p. 2b) and in Kurata’s article (T6h6 Gakuhs, vol. 24,
p. 457) all have a different number of lines to a page.
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six chapters, corresponding to chiian 28 to 33 of Shen’s text. The pagination

of the MS. runs, however, in the following way: Marginal Signatur
es

B B 2 —  chian 28 p. 1a-3ob -+ A
[ -~ ol 29 31a—57b -+ N il
meEAE = 30 58a—g2b -+ A &
MR Z N 31 ra-30b -+ Ju
mOE s 2 R 32 3ra-z9b -+ L @
M oE OB Z N 33 6oa—g6b -+ JL T

The lack of indication of chiian in the marginal signatures makes the MS,
not very convenient to use if a reference is given only in terms of chiian in
Shen’s edition.

The text is distributed over the ten volumes as follows:
Volume 1 : Table of Contents, ch. 1-6  together 334 fol.

2 : ch. 7-12 » 383
3 : ch. 13-20 » 333
4 : ch. 21-27 »” 358
5: ch. 28-33 » 188,
6 : ch. 3438 » 251,
7 : ch. 3945 ” 280 ,,
8 : ch. 4653 » 333 »
9 : ch. 54-60 w279
10 : Hsin-chi ” 406,

Total 3145 fol.
or %7290 pages

When checking the contents of the Wade text, I could ascertain that it
is complete insofar as it contains all the documents missing in Shen’s
edition and supplemented by Ch‘en Yiian in the ch‘ideh-wen [ 3L section
of his chiao-pu. This fact alone would suffice to make the Wade MS. superior
to any available printed edition of the Yiian tien-chang.

It is clear that within the relatively short space of time available no
complete collation of the more than 7000 pages of the MS. with Shen’s
printed edition and Ch‘en’s chiao-pu could be made. Some examples taken
from different volumes of the MS (and, therefore, written by different
scribes) will perhaps show the textual variants and throw some light on the
reliability of the MS. Purely orthographic variants such as f| or % of
the Wade MS. against % and  of Shen’s edition have, as a rule, been left
unconsidered in the following tables.

Abbreviations: W Manuscript Wade

S Shen’s edition
C Ch‘en’s correction in his chiao-pu
om. omitted
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ExampPLE 1: Table of Contents (mu-lu 1), pages 3 to 23 (W) = pages 10

to 21 (S)
w S C Remarks
a1 JE % # 1obg | HiZ like W | W correct
sa4 T = 1§ 10b8 4 = | — W probably correct
3b6 Z JL . 4E masEKL )| — S correct, cf. text of
document
47 [k 11br = -+ M4 4| like W | W correct
4b6 Z 1+ A by § 1) J] | L | Wand S wrong
sbr [ _E (ven-yu 4)| 1204 K48 = like W | W correct
sh6 BB XE a7 BRI | — S correct, ¢f. S 6,
22b2
6a7 ik & 12b3 | 44 like W | W correct
6bs = It -+ Ju4E | 12bg date om. — W correct
7b4 + F 13a1x -+ F | like W | W correct
7b8 T K 13b1 | JT like W | W correct
8bs ‘B K E 4L 1421 om. R — W correct, cf. text
S 9, 134
9a4 H 3h K Bl 45 | B I 1| — S correct, cf. text
S, 7ar
a 1426 IR | | like W - | W correct
gbss ‘2\% a 14ar1 | 5B - S correct, cf. text
S g, 13a13; Wo,
23b11x
10b4 iR 14b11 B ¢ — orthogr. variant
e ,
“39}3)"?1"\' BRAE 1527 om. like W | W correct
11b3 om. X 4l 1sagom. | | = B W and S wrong
11bs B 4E 1za10 | ) like W | W correct
13a5 J\ 4E 16a5 | | £ W and S wrong
1336 1626 /\ — ?
13b7 4% H 16b2 B E — S correct, cf. text
S 11, 2a10;
W 11, 34b1
1421 B BH 16bs B | like W | W correct
1429 X AL 16b1o X | like W | W correct
16a1 5, B2 ... 35 §8 | 17b3 dto. gloss, W correct
like W
16b3 4k 18a2 B2 like W | W correct

6 The order of documents in S is here somewhat different from W; W, h9wever,
" . Py
follows the arrangement of documents in the text itself (cf. C, ch'iieh-wen section). In
S the text ch. 9, p. 31a—66a is missing.
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Exa :
MpLE 1: Table of Contents (mu-lu 1), pages 3 to 23 (W) = pages 10 EXAMPLE 2: chiian 12, beginning (Subdivision 4§ 3, = W vol. 2, Ju 3,

to 21 (S) (continued)

w
5 C Remarks W S C Remarks
;;;3 i% _ 12;12 ll 3 like W— W correct 3b4 3L KB 2b6 | & like W | W correct
8an 1B 1% —_ Isz I | | =| Wand S wrong 3b7 & & 2b8 | | & like W | W correct
8y _?ﬁ g 1 I B — W correct (binom) 3b7 & H H) E 2b8 A H # like W | W correct
18bs ;%j o 19a1 i K l‘lke W | W correct 3b8 A &7 & 2b8 om. & like W | W correct
: 19a1 $ff i RE W and S wrong 3bg PR3 & fif 2bg om. A like W | W correct
18b8 3& B 1924 | 3 like W | W correct
18b8 ¢ 1924 | 3 like W | W correct
19a4 1 %‘. 19a8 | M B W and S wrong EXAMPLE 3: chiian 31, beginning (Subdivision & ¥, =4 %, =W.volsg,
1925 3 JL L & 1928 om. — W correct + JL i, 1a-4b; S cb. 31, 1a-2b)
1926 B 1929 } 4 — S probably correct w S c Remarks
2025 K 48 19bg | | J | =| WandS wrong
A bt fEEE 7 8 | — like W | W correct
2228 g B& 2rar | | ESal | W and S wrong 1bg &2 B ib1 #l like W | W correct
22b6 no date 21a5 3 JE M | — W wrong by % 8 8 5 1b4 om. B like W | W correct
23b6 A 3 21bs | s like W | W correct b8 ¥ B 1bs #% | — S correct
23bg 3 JT 21b6 | X like W | W correct b & T s E® T — S correct
2ar Y B4 b6 | B like W | W correct
ExXAMPLE 2: chiian 12, beginnin ivisi E 2a5 3% B % 1E 1bg 7% 5 1E like W W correct
) g (Subdivision & 3, = W vol. 5 i 9
1a-3b; S. ch. 12, 1a-2b) & vel- 2, L&, 227 B H by | | & _ W correct (context)
W S C R 2a7 ik bo 5 — S correct (context)
emarks 2a9 Jif B 1biz B like W | W correct
by B b - 2bz 4 b1z 4 — S correct?
4 5P Slpr?bal?ly !afetter 2b2 B8 3 FF b3 B 1 | like W | W correct
21 %) W b6 | 3 ke W %;th difficilior) 326 like 1b7 sarilike 1bg | like W | W correct
2a1 A 4B by | -l I&CI W ;Og‘gt Bl Z B 2arr | | | k| B Z B} W correct for 3 but
nd S wron,
223 R & b8 | B like W | W correct g B om. Jif
2a4 &j ¥ ; 3a9 F Z ¥ zar3 | | | | | #| Wand S wrong
4 &l 1bg 4 like W | W correct - ;
206 2% B 5 H A 1b11 om. B o W 3b2 R 1) 2b1 | W) like W | W correct
2b3 i $5 203 " oW | w correct (context) 3b6 & #¥ 2bg 2 | — W probably correct
2b3 9& [ 22y | ke W | w zz;r-:z: 4b1 2§ K 2b13 | | & | like W | W correct
2:5 B 47 2a5 | | | H | | Wand S wrong
2b7 ﬁ B 227 4 like W | W correct ExaMmPLE 4: Hsin-chi, subdivision it f@ 3k = W vol. 10, p. 852-88b;
323 E g 2a10 fi§ like W W correct S il # sa-7a. ’
3:'4 = 2a11 lﬁ ﬁg like W | W correct w S | C l Remarks
325 b= 2a12 7 — W perhaps prefer-
. . able (1. diff.) 85a2 #T B saz B0 | — S correct (context)
3;8 ﬁg zbr | 4E l?ke W | W correct 85a3 B B 5a3 om. §& — W correct (context)
3b3 ¥ 2bs & | like W | W correct 8sas AR A E sa4 A E — W correct (context)

1a=3b; S. ch. 12, 1a~2b) (continued)




72

HERBERT FRANKE

ExaMPLE 4: Hsin-chi, subdivision i, 18 3E =W vol. 10, p. 85a2-88b:
S i B 52—7a. (continued) ’

w S C Remarks
85a9 Hp 4% 538 om. 24 . W correct (context)
85bz E WiE 5293 | | like W | W correct
85b6 3% I #8 B 5b1 om. &R — W correct (cont.)
8sb7 ¥ 3 sbz ff | — S correct (cont.)
86as K # 5b8 =k | like W | W correct
ggaZ i%rtl' ;J 6az g | — ?

ar j 6b3 | | itk 3 W and S wron
88bs tﬁ’ i1 6b13 | & Iikei%V W correct ¢
88b7 & P9 722 |4 P§ & W and S wrong
88bg — R 723 | | b W and S wrong

EXAMPLE 5: Section chan-kuan ¥, Wvol. 3 | 3, p. 107a-110a. This

section is missing in chiian

9 of S but supplemented by C,

ch'iieh-wen 1, 312-32b (ch. 9, p. 612-62b)
w C Remarks
10734 3% 6123 #F W correct ?
10726 F M 6126 | Ji| C correct
ro7b3 #|, 61aro £ orth. variant
1o7b3 # M 61aro | JI C correct
108bs %t & B 61a13 | | & | | C correct
r1o0ar 1B 62by4 {}] orth. variant
11028 1% fff — 4 62bio | | — 4% | C correct ? ?
T1oagom. A ... i | 62brx ER 4K . ... C correct

7 M 47

ExamPLE 6: Section chiin-chuang B %, W vol. 6 — + £% p. 92a—g4b.
Tl}is section is missing in chiian 34 of S and supplemented by
Cin ch'sieh-wen 423~43a (ch. 34, p. 552-56a)

w C Remarks

92a7 32 5525 P orthogr.? C preferable
92bg 4 55a10 4 C correct

b1 E & | 55b10 B A | | | Ccorrect

93b§ = s6az & orth. variant

passim % orth. variant

Dassim {i§
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This list of variant readings shows a total of 105 discrepancies between
W and S or C or both. In 63 cases W has a better reading than S; out of
these 63, W has 14 cases with a correct reading not listed in C. In 14 cases
W has a faulty reading for passages which are correct in S. These figures
allow to draw the conclusion that the Wade MS. is indeed “assez correct”
as Pelliot put it and should be consulted if ever a critical edition of the
Yiian tien-chang should be envisaged.” Fortunately one Yiian printed edi-
tion at least has survived the vicissitudes of the last war: the 1322 edition
formerly kept in the Palace Museum, Peking, and now preserved in
Taiwan.® This edition, once belonging to the famous Chi-ku ko B&EM
library of Mao Chin & F (1599-1659), has already been used by Ch‘en
Yiian for the compilation of his chigo-pu and will obviously be of paramount
importance for any future critical edition. It might, however, even be
argued that a photolithographic reproduction of this Yiian edition will
meet the demand of scholars for a reliable text of the Yiian tien-chang. Only
a comparison of the Yiian edition with the Wade MS. could show whether
or how far the Cambridge text, which is unquestionably superior to Shen
Chia-pen’s text as shown above, would also compare favourably with or be
equal to the edition of 1322.

7 I have been informed by Mr. van der Loon, Cambridge, that a microfilm of the
Wade MS. has been supplied to the Yimbun Kagaku Kenkyijo in Kybto for the purpose
of preparing a new critical edition of the text.

8Ch'ang Pi-t¢ B %158, T‘ai-wan kung-tsang Sung Yiian pen lien-ho shu-mu
¥ 2 5 R 5t AW A # B (National Central Library Taipei, 1955), p. 44.



